
SLOVESA VYŽADUJÍCÍ NEURČITEK 
(S TO, BEZ TO) (VERBS WITH INFINITIVE) 
 
 
1. PLNÝ NEURČITEK PO SLOVESECH - po většině anglických sloves se další sloveso používá 

v infinitivu s částicí „TO“: 
 

- I want to go home. 
- They decided to help us. 
- He is learning to drive. 
- We need to buy some apples. 
- She is trying to lose weight. 

 
2. HOLÝ NEURČITEK (BARE INFINITIVE) se používá po slovesech CAN, MUST, MAY, WILL, 

SHALL, WOULD, SHOULD, COULD, ....SEE, HEAR, FEEL, NOTICE, OBSERVE, WATCH, 
LISTEN TO, LOOK AT a některých dalších, např. LET (nechat někoho něco udělat, dovolit) 
a MAKE (přinutit, přimět někoho něco udělat). Když použijeme uvedená slovesa v trpném rodě, 
musí po nich následovat neurčitek i s “TO”. 

 
- I saw him put these dirty shoes on the chair. 
- We often hear them argue. 
- My parents make me study. 
- Children mayn’t smoke. 
- I would learn. I should learn. I could learn. 
- They will let us sleep long tomorrow. 
- She can do it. She must do it. She may do it. 
 
- You were heard to come by Eve. 
- We will be let to sleep long tomorrow. 

 
3. NEURČITEK PO TÁZACÍCH SLOVECH: 
 

- I don’t know what to say.  (Nevím, co mám říct.) 
- Tell me when to start.  (Řekni mi, kdy mám začít.) 
- He knows how to help. (On ví, jak má pomoci.) 
- I am not sure where to go. (Nejsem si jist, kam mám jít.) 

 
4. VAZBA IT’S + PŘÍDAVNÉ JMÉNO + NEURČITEK: 
 

- It’s nice to meet you. (Těší mě. – Je hezké se s vámi seznámit.) 
- It’s difficult to find a job if you don’t speak English. 
- It’s quicker to go by bus. 
- It’s easy to get there. 

 
5. NEURČITEK PO TOO (příliš) A ENOUGH (dost): vyjadřujeme přebytek a dostatek při 

srovnávání – modifikujeme význam přídavného jména. ENOUGH stojí za určovaným přídavným 
jménem a TOO před ním. V češtině tomu odpovídají vedlejší věty účelové se stejným podmětem 
jako v hlavní větě (aby). 

 
- I am too tired to study now. 
- She is too busy to come to the party. 
- He is not reliable enough to be the manager. 
- They are crazy enough to do it. 

 
 
 
 
 



 
 
6. GERUNDIUM: Po slovesech smyslového vnímání, citového vztahu, začátku a konce děje, po 

mnoha slovesech s přeložkou a mnoha dalších nepoužíváme neurčitek ale gerundium 
(sloveso+ING). 

 
- I like reading. She dislikes washing up. They hate singing. 
- I always look forward to meeting you. I enjoy dancing.  
- Start reading. Go on reading. Stop your reading. 

 

 


